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Förord 
 
Arbetet med denna avhandling har pågått under ganska exakt fyra år; forskarut-
bildningen i sin helhet i mer än tio. Det är nu dags att sätta den sista punkten 
och i det sammanhanget också tacka dem som på olika sätt varit involverade i 
mitt arbete. 
 
Först och främst vill jag tacka min handledare, professor Anders Pettersson. Du 
har delat med dig av ditt stora kunnande och din erfarenhet i såväl stort som 
smått. Utan ditt engagemang och utan dina konstruktiva frågor som hjälpt mig 
framåt i tanke- och skrivprocessen, hade denna avhandling inte blivit färdig-
skriven. Tack, Anders!  
 
Vidare vill jag tacka min biträdande handledare, Lena Kjersén Edman, som 
med sin stora beläsenhet när det gäller barn- och ungdomslitteratur, bidragit 
med värdefulla synpunkter under arbetets gång. Jag vill också rikta ett stort och 
varmt tack till Annelie Bränström Öhman för en grundlig läsning av hela av-
handlingstexten inför slutseminariet, samt för en konstruktiv diskussion under 
detsamma. 
 
Lena Holmbom och Annbritt Palo har hjälpt mig att kontrolläsa citat. Eva 
Gramner har korrekturläst det färdiga manuskriptet. Cathrine Norberg och Billy 
Gray har granskat Abstract och Summary. Anders Persson hjälpte mig att om-
vandla mitt manuskript till en pdf-fil. Ni har alla bidragit till att göra min text 
bättre – trots att ni egentligen inte hade tid. Tack allihop! 
 
Förre prefekten Clarence Larsson, och förra avdelningschefen Barbro Eriksson, 
båda vid Institutionen för språk och kultur, Luleå tekniska universitet, hjälpte 
mig att få finansiering för att kunna skriva på heltid under två år. Den tiden var 
ovärderlig. Stort tack till er båda! Övriga arbetskamrater vid institutionen, släk-
tingar och vänner som delat såväl glädjeämnen som sorger med mig under 
årens lopp: tack för stöd och uppmuntran, intresserade frågor och synpunkter 
kring mitt arbete.  
 



En nyckelperson i sammanhanget är givetvis också Peter Pohl, vars litterära 
produktion är denna avhandlings egentliga förutsättning. Genom åren har flera 
av dina romangestalter kommit att bli hela familjens angelägenhet. Vi har pro-
menerat i Jannes och Krilles hjulspår på Söder, klättrat i klätterställningen på 
Södra Latins skolgård och gungat i gungorna vid Bjurholmsplan. Tack Peter, 
för ditt författarskap och för att du mer än en gång har svarat på frågor kring 
ditt skrivande och dina böcker. 
 
Slutligen vill jag rikta ett tack till min familj, som alltså även den på olika vis 
dragits in i mitt avhandlingsprojekt. Tack, Eina, för din ständiga omsorg om 
mina barn! Tack Glenn, för att du alltid orkar, både i med- och motgång! 
Michaela och Jacob – tack för att ni finns! Utan er vore ingenting värt något.  
 
Till sist vill jag också minnas min mamma. Hon lärde mig att kvinnor kan. 
 
 
 
 

Luleå september 2007 
   Monica Nordström Jacobsson  
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Inledning 
 
”Så jag skriver, ty jag måste skriva så” – sålunda inledde Peter Pohl förordet 
till Natur och Kulturs utgåva (1997) av sin debutroman Janne, min vän.1 
Därefter ger han kort beskrivning av hur hans författarskap utvecklats från 
debuten 1985 fram till datumet för sagda förords tillblivelse – den 15 april 
1997; på tolv år hade han gett ut inte mindre än sjutton böcker och etablerat sig 
som en av de stora svenska ungdomsboksförfattarna, tillika en författare som 
inte drar sig för att skildra det svåra, det sorgliga och det svarta i tillvaron.  
 
Under årens lopp har Pohl, med anledning av de många gånger svåra saker han 
berör i sina texter, vid ett flertal tillfällen konfronterats med synpunkten att han 
skulle vara svartsynt – ett påstående som han bestämt tillbakavisar och det 
nästan alltid med samma argument, nämligen att han hämtar sina historier från 
verkligheten. När han sedan skriver sina böcker, vill han inte berätta så som 
böcker – och då kanske i synnerhet böcker för barn och ungdomar – traditio-
nellt gör, eftersom man ”nästan utvecklat ett krav att alla pusselbitar ska falla 
på plats innan boken […] tar slut.” I stället, menar Peter Pohl, så berättar han ur 
verkligheten och i denna verklighet är försvinnanden, sexbrott och mord 
vanligt förekommande: ”Jag tycker att det går att peka på hur många sådana 
fall som helst” säger han och fortsätter:  
 

Eftersom jag också pekar på några av dem, så finns det förståsigpå-
are som kallar mig svartsynt och pessimistisk. Det omdömet tyder, 
enligt min uppfattning, bara på att den som säger så inte vågar se 
verkligheten. Att i idel förnöjsamhet vända sorg och smärta ryggen, 
det om något är väl pessimism.2 

 
I övertygelsen om att även det svåra och smärtsamma behöver beskrivas, har 
han fortsatt att skriva och berätta och vid tidpunkten för denna avhandlings av-
slutande, har Peter Pohl gett ut sammanlagt tjugofem böcker varav samtliga 

                                                 
1 Peter Pohl, Janne, min vän, Stockholm 1997, s. 7. Denna utgåva av romanen ingår i den så kallade 
Svensklärarserien och utgavs av Natur och Kultur i samarbete med Svensklärarföreningen. Förutom 
romantexten innehåller den aktuella utgåvan ett förord av Peter Pohl samt en biografi och ett arbets-
material av Monica Nordström Jacobsson. Peter Pohls förord finns också publicerat på hans webbplats 
under adress http://www.nada.kth.se/~Pohl/texter/NoK.html, 3 januari 2008. Hänvisningar till detta 
förord kommer i fortsättningen att ske till den adressen. 
2 http://www.nada.kth.se/~Pohl/ansqu2.html#konstigslut, 3 januari 2008. 
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kommer att beröras (i större eller mindre omfattning) i denna studie. Han avslu-
tar sitt förord till Janne, min vän med följande ord: ”Så förståsigpåarna får 
förstå sig på, missförstå, tycka och misstycka bäst de vill. Jag skriver som jag 
skriver för att det är allvar nu.”3 Vid ett sådant uttalande inställer sig givetvis 
frågan: Hur skriver Peter Pohl och vad avser han när han säger att det är allvar 
nu?  

 
Min avhandling har titeln Peter Pohls litterära projekt. En tematisk studie med 
utgångspunkt i debutromanen ”Janne, min vän” och är, som ovan påpekats, en 
studie som omfattar hela Pohls författarskap (och då avser jag all skönlitteratur 
som är utgiven i bokform) så långt det har hunnit i och med utgången av 2007 
(ytterligare en ungdomsroman kommer att publiceras under hösten 2008, men 
den kommer inte behandlas här).4 Mitt arbete skiljer sig därför på ett avgörande 
vis ifrån den tidigare forskningen som i huvudsak koncentrerat sig på enskilda 
verk. Min utgångspunkt är att Janne, min vän kan läsas som ett slags program-
förklaring från Peter Pohls sida; i denna sin första roman introducerar han flera 
av de frågeställningar som sedan återkommer gång på gång i hans fortsatta för-
fattarskap. Det är dock i sammanhanget viktigt att påpeka att det sannolikt inte 
var Pohls avsikt att låta Janne, min vän bli den introduktion till författarskapet 
som man, i ljuset av hans övriga produktion och i ett retrospektivt perspektiv, 
kan se den som. Däremot är det idag, drygt tjugo år efter hans debut, knappast 
orimligt att hävda att så ändå är fallet. Teman och motiv upprepas och varieras, 
enstaka händelser parafraseras, sådant som har getts stort utrymme i den första 
romanen förekommer mer en passant på andra ställen och vice versa. 
Wolfgang Iser har i The Implied Reader. Patterns of Communication in Prose 
Fiction from Bunyan to Beckett beskrivit hur läsningen av ett litterärt verk sam-
manflätar antecipation och retrospektion och hur en omläsning av en text ”may 
turn into a kind of advance retrospection”. Detta synsätt, menar jag, är tillämp-
bart inte bara på en enskild text utan på – i detta fall – ett helt författarskap. Iser 
igen: 
 

  In every text there is a potential time sequence which the 
reader must inevitably realize, as it is impossible to absorb even a 
short text in a single moment. Thus the reading process always 

                                                 
3 Pohl, 1997a, s. 10. 
4 Romanen kommer att ges ut på Alfabeta och har titeln Anton, jag gillar dig!. 
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involves viewing the text through a perspective that is continually 
on the move, linking up the different phases and so constructing 
what we have called the virtual dimension. This dimension, of 
course, varies all the time we are reading. However, when we have 
finished the text, and read it again, clearly our extra knowledge will 
result in a different time sequence; we shall tend to establish 
connections by referring to our awareness of what is to come, and 
so certain aspects of the text will assume a significance we did not 
attach to them on a first reading, while others will recede into the 
background. It is a common enough experience for a person to say 
that on a second reading he noticed things he had missed when he 
read the book for the first time, but this is scarcely surprising in 
view of the fact that the second time he is looking at the text from a 
different perspective.5 

 
Jag vill hävda att det i ljuset av Peter Pohls hela författarskap (så långt det har 
kommit vid tidpunkten för denna avhandlings tillblivelse) är möjligt att se 
betydelser hos de enskilda verken som man inte noterade eller tillskrev dem när 
de först publicerades. Pohls samlade utgivning utgör alltså en av de kontexter 
som har betydelse för förståelsen och tolkningen av detsamma.  
 
En av de frågor jag därför ställer är huruvida det finns något som skulle kunna 
kallas Peter Pohls författarprojekt. Jag vill därvid understryka att min under-
sökning inte haft för avsikt att värdera Peter Pohls författarskap, varken i dess 
helhet eller i dess delar. Pohl har å ena sidan genom åren erhållit ett flertal 
priser och utmärkelser för sitt författarskap. Å andra sidan har det funnits – och 
finns alltjämt – de som betraktar honom som svartsynt och onyanserad i sina 
böcker. Vilken sida som har rätt (om det ens är möjligt att tala i de termerna) är 
något jag inte tar upp till diskussion, och jag tar heller inte ställning till huru-
vida Pohls samhälls- och karaktärsbeskrivningar är ”riktiga” eller ens rimliga. 
Jag har som min uppgift ålagt mig att försöka beskriva, tolka och förstå det 
som jag menar utgör Peter Pohls författarprojekt, och det gör jag med 
utgångspunkt i böckernas innehåll och utformning men också utifrån vad han 
själv säger om och med anledning av sitt författarskap. Till detta fogar jag även 
den kunskap jag har om människan Peter Pohl. Där har hans synnerligen om-
fattande webbplats bidragit med material, men han har även under min vid det 
här laget närmare tjugo år långa kontakt med honom vid många tillfällen svarat 
                                                 
5 Wolfgang Iser, The Implied Reader. Patterns of Communication in Prose Fiction from Bunyan to 
Beckett, London 1974, s. 282 och 281. Tysk originalutgåva: Der implizite Leser: Kommunikations-
formen des Romans von Bunyan bis Beckett, München 1972. 
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på frågor, både om sig själv och om sitt skrivande. Det är i det sammanhanget 
viktigt att framhålla att avsikten inte är att göra sig till språkrör för Peter Pohl i 
den bemärkelsen att jag går i god för att Pohls egen beskrivning av sitt förfat-
tarprojekt är korrekt, fullständig eller sann; möjligheten finns att han, om han 
hade fått tillfälle att uttala sig om saken, inte ens skulle gå med på att hans för-
fattande är att betrakta som ett projekt. 
 
Människan (i bemärkelsen privatpersonen) Peter Pohl har alltså betydelse för 
hur jag betraktar hans texter, och avhandlingen inleds därför med ett kapitel 
som presenterar individen och författaren Peter Pohl. Jag berättar om hans 
ankomst till Sverige som fyraåring och det tyskhat han då mötte, hans uppväxt 
och hans tillvaro som elev vid pojkläroverket Södra Latin och hans sökande 
efter det rätta uttrycksmedlet som började med skrivande men som sedan gick 
via fotografering och filmande tills han slutligen återvänder till skrivandet och 
begår sin litterära debut vid fyrtiofem års ålder.6 Avhandlingen gör emellertid 
inga försök att i specifika hänseenden koppla samman händelser i Peter Pohls 
liv med skeenden i hans verk utan fungerar snarare på det sätt Björn Vikström 
beskriver i sin bok Den skapande läsaren där han talar om en ”texttolkning där 
man använder sig av biografiska data för att bättre förstå olika texter, deras 
kronologi och deras inbördes beroende av varandra.”7 En liknande hållning 
intar Carina Burman i Litteraturvetenskap – en inledning när hon säger att en 
”författares bakgrund och erfarenheter gör honom […] till den han är och leder 
också till att han skriver som han gör” och det är i överensstämmelse med detta 
synsätt jag har arbetat.8 Peter Pohls bakgrund och hans erfarenheter inte minst i 
unga år har, hävdar jag, spelat en roll för hur hans författarskap har kommit att 
gestalta sig, bland annat med avseende på hans val av motiv och teman men 
också när det gäller hans förhållande till sina läsare. I detta kapitel visar jag 
därför också att Peter Pohl inte bara engagerar dessa sina läsare – han 
engagerar sig även i dem, vilket inte sällan har lett till att nya verk har skrivits. 
”Människor tog kontakt med mig”, berättar Pohl, ”talade inifrån hjärta och själ, 
                                                 
6 Peter Pohl kommer till Sverige och bosätter sig i Enskede församling i september 1945, knappt tre 
månader innan han fyller fem år. Det kan noteras att man i intervjuer och på hans webbplats kan läsa 
att han anlänt till Sverige i en ålder av såväl fyra som fem år. Detta är sannolikt en följd av att han var 
närmare fem än fyra år vid ankomsten. 
7 Björn Vikström, Den skapande läsaren. Hermeneutik och tolkningskompetens, Lund 2005, s. 75. 
8 Carina Burman, ”Biografisk litteraturforskning”, i Litteraturvetenskap – en inledning, (red. Staffan 
Bergsten), Lund 2002, s. 71. 
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visade mig sina liv, delgav mig sina smärtsamma minnen” och även dessa 
processer beskrivs alltså i avhandlingens första kapitel.9 
 
Därefter följer tre större specialstudier som var och en omfattar ett kapitel. Den 
första utgör en grundlig genomgång av Janne, min vän vilken utmynnar i be-
skrivningen av fyra teman10 som ständigt återkommer i Pohls texter och som 
jag benämner enligt följande:  
 
- Att synliggöra de utsatta 
- Att ge röst åt de förstummade 
- Att ge sig vänskapen i våld 
- Att berätta sig till insikt 
 
Dessa fyra teman samverkar och utgör tillsammans hörnstenarna i det jag 
menar är Pohls författarprojekt, nämligen hans önskan om att åstadkomma en 
förändring. Denna önskan har, hävdar jag, sin upprinnelse i Peter Pohls sociala 
patos. Pohl menar att han ständigt via brev och samtal får bekräftat att livet, 
som far fram så hårdhänt med människorna i hans böcker, är lika skoningslöst 
mot dem som befinner sig utanför fiktionen. Han menar vidare att en chans att 
komma tillrätta med den verklighet som för många är så obarmhärtig är genom 
att beskriva den, och han tar sig an uppgiften med benhård konsekvens – 
kanske med något som närmast kan betecknas som ursinne.  
 
Jag har, med avseende på det ovan beskrivna författarprojektet, i nästa kapitel 
granskat ytterligare en roman – Malins kung Gurra. Även det kapitlet inleds 
med en kort resumé av handlingen i romanen, varefter jag övergår till att 
analysera texten i relation dels till förändringsprojektet, dels till de fyra huvud-
teman som jag alltså menar presenteras i Janne, min vän. Malins kung Gurra är 
av intresse dels därför att den uppvisar påtagliga likheter med Janne, min vän, 
dels därför att den är en roman för yngre läsare. Tidsaspekten är också av 
intresse: Janne, min vän utspelar sig i mitten på femtiotalet medan Malins kung 

                                                 
9 Pohl, 1997a, s. 8 f. 
10 Jag använder ”tema” i betydelsen ”a salient abstract idea that emerges from a literary work’s 
treatment of its subject-matter”. Chris Baldick, The Concise Oxford Dictionary of Literary Terms, 
Oxford 1990, s. 225.  
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Gurra förefaller utspela sig under sent nittonhundranittiotal. Det ter sig sålunda 
som om Pohl anser det angeläget att förmedla sin berättelse på sådant vis att 
den blir tillgänglig även för unga läsare, men det verkar också som om han 
strängt taget menar att det på drygt trettio år inte skett några större förändringar 
i det svenska samhället – åtminstone inte i vissa avseenden. 
 
Därefter genomför jag en tredje studie vilken omfattar de romaner som ingår i 
den så kallade Micke-sviten. Även här fokuseras de fyra teman som tidigare 
lyfts fram. Emellertid förtjänar Micke-sviten uppmärksamhet av ytterligare två 
anledningar: dels beskriver den såväl huvudkaraktären Micke som det samhälle 
som omger honom under en tidsrymd av närmare tjugofem år (1945-1968), 
dels omfattar själva utgivningstiden av romanerna (1986-1998) tolv år under 
vilka Peter Pohl alltså gång på gång återkommer till Micke och hans liv. 
 
Slutligen har jag i en mer översiktlig form presenterat de resterande i bokform 
utgivna skönlitterära titlarna i Peter Pohls författarskap, fortfarande med avse-
ende på hur de passar in i det av mig beskrivna författarprojektet. Jag har där-
vid funnit att det finns fyra titlar som faller utanför, medan det i de resterande 
böckerna framgår att Peter Pohl upprepar och varierar de motiv som ovan be-
skrivits. Denna översikt har känts nödvändig och värdefull att genomföra, efter-
som den mesta forskningen kring Pohls författarskap hittills uppehållit sig an-
tingen vid debutromanen Janne, min vän eller vid andra enstaka titlar i förfat-
tarskapet, undantaget Wiveca Frimans studie av växandets gestaltning i samt-
liga romaner i Micke-sviten.11 
 
Min avsikt har även varit att visa hur Pohls författarskap inte enbart utgörs av 
de från varandra separerade texterna, utan att helheten i någon bemärkelse är 
något mer och något större än de enskilda delarna. Anders Palm framhåller i sin 
uppsats Att tolka texten att valet av kontexter i princip är ”unikt för den en-
skilda tolkningen, grundat på forskarens bedömning av vilken typ av kontexter 
som för den aktuella tolkningsuppgiften kan anses mest relevanta.”12 Vid läs-
ningen av Peter Pohls texter utgörs kontexten, förutom av de i bokform utgivna 

                                                 
11 Wiveca Friman, Växandets gestaltning i Peter Pohls romansvit om Micke, (diss.), Lund 2003. 
12Anders Palm, ”Att tolka texten”, i Litteraturvetenskap – en inledning, (red. Staffan Bergsten), Lund 
2002, s. 198. 



 15

texterna, alltså också av tidningsintervjuer, texter som står att finna på hans 
webbplats, texter publicerade på andra ställen och uttalanden han har gjort i 
olika frågor och sammanhang. Med det ovan sagda, vill jag ansluta mig till ett 
synsätt som dels innebär att förståelsen av det enskilda verket i ett författarskap 
ökar om det ställs i relation till författarens totala produktion, dels att verk som 
publicerats tidigt i författarskapet kan läsas med en djupare förståelse när man 
har tillgång till och kännedom om texter som publicerats senare – och vice 
versa. 
 
Det är till sist angeläget att understryka att det givetvis finns (många) andra sätt 
att närma sig Pohls författarskap, som med all sannolikhet skulle leda till gi-
vande och intressanta resultat. Jag har dock valt att gå fram så som beskrivits 
ovan och lämnar därmed andra frågor och angreppssätt till den fortsatta forsk-
ningen kring Peter Pohl.  
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Peter Pohl – en presentation 
 
Alltid den där Peter Pohl! 
När Peter Pohls debutroman Janne, min vän kom ut 1985, kom den att bli en 
milstolpe i den svenska barn- och ungdomslitteraturen, därom är såväl kritiker 
som litteraturvetare inom fältet eniga.13 Janne, min vän förnyade ungdoms-
boksgenren i snart sagt alla avseenden – språkligt, formmässigt, innehållsligt – 
och Pohl erhöll ett flertal priser, svenska såväl som utländska, för denna sin 
första roman.14 ”Förväntningarna var stora på Peter Pohls fortsatta författarskap 
efter den starka debuten med ungdomsromanen Janne, min vän” konstaterar 
Wiveca Friman i sin avhandling om Pohls romaner om Micke, och hon 
beskriver fortsättningsvis hur han återkommande skildrar en tillvaro som växlar 
mellan ljus och mörker, godhet och ondska samt kaos och katastrof, och där 
barnen hör till dem som drabbas hårt.15 Intresset för Peter Pohl, inte bara för 
hans författarskap utan också hans person, blev stort och visade sig inte minst i 
ett stort antal intervjuer med Pohl där man sökte besvara frågan om vem denne 
man var, som kunde skriva om sorg och smärta, lidande och död men också 
glädje, vänskap och kärlek på ett så engagerat – och engagerande – vis? 
 
Han kan dock inte säga allt – Peter Pohl presenterar sig på nätet 
Genom åren sedan debuten 1985 har Pohl därför svarat på frågor om sig själv 
och sitt författande i många sammanhang: i tidningar såväl som i andra media, 
men också vid författarbesök exempelvis i skolor och bibliotek. Eftersom dato-
rer alltid varit en del av Peter Pohls yrkes- och forskarliv, är det emellertid 
knappast överraskande att han på nätet också har lagt upp en omfattande 
webbplats kring sig själv och sitt författande. Den innefattar, alla länkarna 
inräknade, omkring trehundra sidor med varierande innehåll och jag kommer i 
det följande att göra en tämligen noggrann genomgång av denna webbplats. 
Uppgifter på nätet är många gånger såväl flyktiga som tvivelaktiga av andra 
anledningar, men Peter Pohl har under årens lopp inte genomfört några 
genomgripande förändringar vad gäller det material han presenterar elektro-

                                                 
13 Peter Pohl, Janne, min vän, Stockholm 1985. 
14 Exempelvis mottog han Litteraturfrämjandets debutantpris 1985, Nils Holgersson-plaketten 1986 och 
Deutscher Jugendliteraturpreis 1990. 
15 Friman 2003, s. 10. 
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niskt; de ändringar han har gjort, har snarast handlat om att lägga till 
information, inte att plocka bort. Vidare är det, menar jag, intressant med en 
författare som är så angelägen om att göra så mycket information kring sig 
själv och sitt författarskap tillgänglig, samtidigt som det naturligtvis är så att 
materialet – inte minst i detta sammanhang – tvingar fram såväl källkritiska 
som andra frågor. Till detta återkommer jag längre fram i texten.16 
 
Webbplatsens första sida, hädanefter kallad ingångssidan, presenterar en bild 
på författaren och där hittar man också fyra huvudrubriker för hela dess 
innehåll.17 Första huvudrubriken lyder En kort (?) levnadsbeskrivning och den 
inleds så här:  
 

Det är allt fler som frågar mig vem jag är och varför jag skriver och 
sådant, så att nu har jag ställt ihop ett svar på den sortens frågor. 
Den som inte kan nå mig via nätet, kan skriva till min hemadress, 
Häggvägen 2, 13552 Tyresö, så skickar jag det här som ett vanligt 
brev. Det kanske känns lite trist och opersonligt att få ett sådant 
svar men jag hinner helt enkelt inte längre med att på ett trevligt 
och personligt sätt meddela fakta om mig själv. Så jag hoppas att 
ingen tar illa upp. Den tid jag på det här viset sparar, hoppas jag 
kommer mina blivande böcker tillgodo. Jag är nämligen för det 
mesta sysselsatt med att skriva på ett eller flera manus, och sådant 
kräver sin tid.18 
 

Därefter följer ett antal bilder på Peter Pohl i varierande åldrar från 1947 till 
1997 varefter han redogör för delar av sitt livs historia. Här tillhandahåller han 
också en lista över några av de artiklar som skrivits om honom under årens 
lopp, allt för att underlätta för den som, i det ena eller andra sammanhanget, 
letar efter uppgifter om honom och hans författarskap. Ett slags programförkla-
ring när det gäller författandet ger Pohl också i sin biografi: Sin inspiration till 
skrivandet hämtar han ur verkligheten och där har hans tanke- och dagböcker 
varit en rik källa att ösa ur. Han skriver inte specifikt för ungdomar eller för 
vuxna utan han skriver till sig själv, till ”den kille jag var en gång, som gick på 

                                                 
16 Under arbetet med denna avhandling, har jag regelbundet gått in på Peter Pohls webbplats för att 
inhämta information. Vid varje tillfälle har den aktuella sidan skrivits ut och jag har kunnat jämföra 
sidornas innehåll över tid. Detta skedde även vid den sista granskningen av avhandlingstexten och 
samtliga relevanta sidor skrevs ut vid ett och samma tillfälle. Därför har alla hänvisningar till 
elektroniskt material hämtat från Peter Pohls webbplats samma datum. 
17 http://www.nada.kth.se/~Pohl/ppforf.html, 3 januari 2008. 
18 http://www.nada.kth.se/~Pohl/biografi.html, 3 januari 2008. 
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biblioteket och försökte hitta Boken Som Skulle Förklara Tillvaron” och han 
lägger ner mycket arbete på att alltid hitta den bästa formuleringen för det han 
vill säga. Levnadsbeskrivningen avslutas med att han tar upp några av de mer 
triviala frågor han ofta har fått; exempelvis är han 172 cm lång, väger 64 kilo 
och har skonummer 42.19 Biografin finns också på nederländska, tyska och 
franska. 
 
Ingångssidans nästa huvudrubrik är Lista över mina verk med åtskilliga länkar 
till ytterligare upplysningar och här har den intresserade läsaren att göra ett bra 
tag. Först, under rubriken Böcker, finns Pohls samtliga böcker listade i utgiv-
ningsordning och från i princip varje titel går det att klicka sig vidare till länkar 
av olika slag. En del material är sådant som Pohl skrivit själv och som publice-
rats i olika sammanhang, annat är sådant som andra skrivit om honom och hans 
författarskap.20 Från romanen Klara papper är ett måste (1998)21 finns exem-
pelvis en länk med rubriken Avklarade papper 22 där man finner en del av det 
textmaterial som lyftes ut ur romanen före publiceringen. Från Malins kung 
Gurra (1991) kan man klicka på länken Efter sista varningen och där läsa det 
Pohl kallar originalversionen av texten, tre korta textavsnitt som ingick i Ut-
bildningsradions projekt Lust att skriva (projektet beskrivs utförligare i denna 
avhandling under rubriken ”Nu har han ett snärj”).23   
 
Efter böckerna och de länkar man kommer åt via titlarna, kommer en avdelning 
kallad Småsaker. Här finns artiklar, tal, några kåserier och noveller, en pjäs och 
en del annat material varav en del finns publicerat på traditionellt vis medan 
annat endast finns att tillgå elektroniskt via webbplatsen. Även här kan man 
klicka sig vidare, exempelvis till BRIS, till SISUS (Statens institut för särskilt 
utbildningsstöd) eller till Föräldranätet, en webbplats för föräldrafrågor, för-
äldradiskussioner och annat av intresse för den som väntar eller redan har barn 
eller är intresserad av barn- och ungdomsfrågor i största allmänhet.24 

                                                 
19 Ibid. Gäller såväl citat som referat. 
20 http://www.nada.kth.se/~Pohl/bibliografi.html, 3 januari 2008. 
21 Peter Pohl, Klara papper är ett måste, Stockholm 1998. 
22 http://www.nada.kth.se/~Pohl/KlaraP/KPrester.html, 3 januari 2008. 
23 Peter Pohl, Malins kung Gurra, Stockholm 1991. Länken är åtkomlig på följande adress: 
http://www.nada.kth.se/~Pohl/texter/Malinradio.html, 3 januari 2008. 
24 Föräldranätet är numera nedlagt och länken därmed inte längre klickbar. Man kan dock fortfarande, 
på Pohls webbplats, se under vilka rubriker han publicerade sig där. 
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Sist finns en avdelning betitlad Annat. Dess innehåll beskriver Peter Pohl själv 
enligt följande:  
 

Jag har framträtt i de mest besynnerliga sammanhang och därvid 
haft tillfälle att uttala mig om allt möjligt. De flesta av dessa före-
drag är sådda i vinden och gror kanske som enstaka blomster hos 
en eller annan lyssnare. Några anföranden har jag dock skrivit ner 
och länkat in här 25 

 
varefter följer ett antal rubriker försedda med en kort varudeklaration gällande 
innehållet i det aktuella föredraget. Från dessa kan man inte klicka sig vidare.  
 
Tredje huvudrubriken på ingångssidan är Mina utmärkelser och stipendier och 
från den finns två länkar vidare: den ena går till det tal Peter Pohl höll vid mot-
tagandet av Augustpriset 1992 och den andra innehåller en kort beskrivning av 
hans vistelse vid Artur Lundkvistgården år 2006.26 Ingångssidans sista huvud-
rubrik, slutligen, är Kritiska synpunkter och Pohl beskriver dess innehåll sålun-
da:  

 
Emellanåt blir jag så störd eller retad av något jag läser, att jag 
skickar iväg ett brev. Det tycks som om DN med flera blaskor har 
en papperskorg för sådana inlägg som kritiserar tidningens egna 
skribenter. Det är främst sådant material jag har lagt in här.27 

 
Här återfinns alltså en del brev från Peter Pohl till olika tidnings- och tidskrifts-
redaktioner men ibland också det eller de svar och reaktioner som har kommit 
på hans inlägg. Mestadels handlar diskussionerna om barnbokskritik och barn-
bokskritiker, företeelser mot vilka Pohl är – kritisk. 
 
Från ingångssidan kan man också klicka sig vidare till ett par författarpresenta-
tioner och några artiklar och specialarbeten kring Peter Pohl. Han har slutligen 
också en länk kallad frågor och svar där han tar upp många frågor runt sitt skri-
vande och sina böcker.28 För den som primärt är intresserad av Pohls arbete på 
                                                 
25 http://www.nada.kth.se/~Pohl/bibliografi.html, 3 januari 2008. 
26 http://www.nada.kth.se/~Pohl/Utmark.html, 3 januari 2008. 
27 http://www.nada.kth.se/~Pohl/synpKrit.html, 3 januari 2008. 
28 http://www.nada.kth.se/~Pohl/ansquest.html, 3 januari 2008. Detta är adressen till ingångssidan för 
frågor och svar, en kategori vilken totalt omfattar ytterligare tre nätadresser. 
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KTH, fanns tidigare också en webbplats att tillgå, dock av avsevärt mindre 
omfång än den som ägnas författaren Peter Pohl. Efter Pohls pensionering i 
december 2005, finns där endast kvar uppgifter om läroböcker han skrivit samt 
en länk till hans andra webbplats.29 
  
Sammanfattningsvis kan man konstatera att Peter Pohls webbplats i vissa avse-
enden innehåller väldigt mycket information, men han uppmanar ändå intres-
serade läsare som inte finner vad de letar efter där, att ta brevkontakt med hon-
om – något som också många har gjort. I flera fall berättar han utförligt om hur 
hans läsarkontakter lett till att nya böcker har blivit skrivna, men det framgår 
också hur hans böcker föranlett människor att ta kontakt med honom för att an-
lita honom exempelvis som föredragshållare i anslutning till någon fråga som 
behandlas i hans texter. Han talar också om hantverket kring det egna skrivan-
det, och berättar bland annat att han finner det såväl lustfyllt som meningsfullt 
att skriva om sådant som är sorgligt och svårt men som därmed också berör läs-
arna på djupet. I de många inlägg han har gjort, muntliga såväl som skriftliga 
och i olika sammanhang, framträder också hans patos och hans engagemang i 
frågor som gäller barn och ungdomar tydligt, något som också genomsyrar 
hans litterära verk. 
 
När klara papper är ett måste – en källkritisk kommentar 
Peter Pohl presenterar sig också i Författaren själv (1993), ett biografiskt lexi-
kon av och om svenska författare, men även andra har skrivit om honom i olika 
sammanhang.30 Väsentligt att notera när det gäller detta är emellertid det fak-
tum att källan och uppgiftslämnaren i samtliga fall är densamma, nämligen 
Peter Pohl själv, och det får givetvis konsekvenser inte minst vad gäller urvalet 
av uppgifter. Det framstår som uppenbart när man tittar på det som finns 
skrivet om Pohl att han i vissa avseenden är generös med information medan 
han i andra värjer sig å det bestämdaste mot en alltför närgången granskning. 
Detta gäller i synnerhet hans egen person, men han är heller inte intresserad av 
                                                 
29 http://www.nada.kth.se/~Pohl/, 3 januari 2008. 
30 Författaren själv, (red. Bo Heurling), Lund 1993, s. 278. Vidare har exempelvis Wiveca Friman 
presenterat honom såväl i sin avhandling Växandets gestaltning i Peter Pohls romansvit om Micke som 
i Författare & illustratörer för barn och ungdom, del 6 s. 359-376. Författarcentrum Öst erbjuder 
också en presentation på nätet:  
http://www.forfattarcentrum.se/view_author.asp?sID=711&pType=5&mID=1&aID=225, 3 januari 
2008.  
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att i någon större utsträckning lämna alltför utförliga svar på frågor kring sina 
böcker. Många av dem – exempelvis Janne, min vän, När alla ljuger (1995) 
och Man kan inte säga allt (1999) – kan sägas lämna läsaren med en rad obe-
svarade frågor efter avslutad läsning, men Peter Pohl är inte särskilt villig att 
säga något utöver vad som står att finna i böckerna. I fallet med När alla ljuger 
menar han att det är med avsikt han skriver så att allting inte har givna svar, 
och den avsikten bottnar i, säger han i ett brev till en läsare, att hans berättelser 
är hämtade ur verkligheten och verkligheten inte tillhandahåller alla svar.31 Icke 
desto mindre berättar han inte sällan – som det förefaller – öppenhjärtigt och 
uppriktigt om sina böckers tillkomsthistoria, om sina tankar bakom vissa verk 
och hur han själv tänker sig att hans texter kan eller bör uppfattas (och 
emellanåt uttalar han också åsikter när han tycker att han har blivit missupp-
fattad). Samtidigt är det viktigt att notera att Peter Pohl själv påpekar att han i 
sina böcker blandar fiktion och verklighet, sanning och lögn och att han 
anstränger sig för att läsaren inte skall kunna se var gränserna mellan det ena 
och det andra går.32 Att hävda att begrepp som verklighet och sanning är 
synnerligen besvärliga torde vara att slå in redan öppna dörrar. Samtidigt 
vittnar Pohls intresse för att lyfta saken till diskussion om att han, kanske ut-
ifrån en naturvetenskaplig och matematisk utgångspunkt, menar att det finns ett 
slags objektiv sanning och en verklighet som går att beskriva och om vilken de 
flesta kan enas att den existerar. Att det är sanningen om Peter Pohl och hans 
liv och författarskap som kommer fram i intervjuer och på hans webbplats är 
ändå inte givet. ”Gränsen mellan liv och fiktion är inte alltid så självklar” säger 
Björn Vikström och fortsätter: ”Författaren kan också ha ett intresse att 
medvetet ’odla’ sin författarroll och stärka mytbildningen kring sin person”, 
och det är givetvis en möjlighet som gäller även Peter Pohl.33 
 
Det är i sammanhanget också rimligt att diskutera huruvida inte minst webb-
platsen är att betrakta som en del av Pohls fiktionsvärld eller om den är helt och 
hållet utomfiktiv. Mitt ställningstagande i den frågan är att det som finns 
presenterat som en skönlitterär text, ett citat eller ett referat ur något av hans 

                                                 
31 Peter Pohl, När alla ljuger, Stockholm 1995, Man kan inte säga allt, Stockholm 1999. Brevet till 
läsaren återfinns på adress http://www.nada.kth.se/~Pohl/texter/ToAReader.html, 3 januari 2008.  
32 http://www.nada.kth.se/~Pohl/texter/OmJan.html, 3 januari 2008. 
33 Vikström, s. 76. 
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skönlitterära verk, men också det som publiceras med anmärkningen att det 
plockats ut ur någon bok innan publicering eller liknande – kort sagt det som av 
Pohl själv pekas ut som fiktion – hör till fiktionsvärlden. Publicerade föredrag, 
brev, debattinlägg och annat ligger utanför fiktionen, men jag använder mig av 
dem i min tolkning av den.  
 
I det följande skall ytterligare en presentation ges av Peter Pohl. Även i detta 
fall bygger resonemanget på Pohls egna uppgifter så som de presenterats i in-
tervjuer och artiklar eller i brev till och under personliga möten med avhand-
lingsförfattaren, men även hans webbplats har i stor utsträckning bidragit med 
information. Denna presentation omfattar också en exposé över samtliga i 
bokform hittills utgivna verk av Peter Pohl. Där så är befogat riktas speciellt 
intresse mot verkens tillkomsthistoria: Pohl har, som tidigare nämnts, genom 
åren kontaktats av många av sina läsare vilka berörts av hans böcker men också 
själva känt att de burit på en historia värd att dela med sig av, och i flera fall 
har detta lett till att han åtagit sig att ge röst åt deras berättelse. Ytterligare 
andra böcker kan betraktas som beställningsverk av annat slag. 
 
Att vilja växa – Peter Pohls barndom och ungdomstid 
Peter Pohl föddes 1940 i Tyskland, och han kom till Sverige med de så kallade 
vita bussarna i slutet av andra världskriget tillsammans med sin svenska mam-
ma och två äldre systrar efter faderns död 1945. Familjen bosatte sig i det då 
tämligen nybyggda Hammarbyhöjden söder om Stockholm, och tack vare sitt 
arbete som sjukgymnast kunde mamman försörja familjen, ”annars hade eko-
nomin nog inte gått ihop alls”, berättar Peter Pohl.34 
 
Pohl lämnade Hamburg och Tyskland som fyraåring och krigshändelserna hade 
satt djupa spår hos honom, spår som han själv tror att det är svårt för en utom-
stående att inse vidden av: 
 

– Jag tror att det är omöjligt för andra människor att förstå ett barns 
krigsneuros, säger Peter Pohl.  
– Människor gick ut genom dörren och så kom de aldrig mer igen. 
Ett hus man nyss sett var plötsligt borta – eller ett helt kvarter. 

                                                 
34 E-brev från Peter Pohl till avhandlingsförf., 27 maj 2004. 
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– Det här skapade en osäkerhetskänsla, en total otrygghet. Det 
fanns inget man kunde ta för givet. Man kunde inte veta om 
människor eller byggnader eller någonting skulle finnas kvar nästa 
gång. 
– Jag kom till Sverige som femåring, men känslan har förföljt mig 
hela livet. Jag tycker det är fullständigt normalt att folk dör 
omkring mig. Inte så att jag blivit likgiltig inför det, det är alltid 
lika hemskt, men det ingår i min världsbild.35 
 

Att komma till fredens Sverige blev dock ingen odelat positiv upplevelse för 
den fyraårige Peter Pohl. Tyskhatet var utbrett och Pohl minns det som att 
svenskarna betraktade hela det tyska folket som nazister. Som barn och nyin-
vandrad var det något han inte kunde förstå.36 Det kändes därför angeläget att 
försöka bli svensk så snabbt som möjligt, och ett sätt att nå dit var givetvis att 
erövra det svenska språket: ”Jag var fyra år när jag kom hit, och lärde mig 
snabbt att tala svenska -- när jag började skolan 1947 kunde ingen höra att jag 
inte var svenskfödd” har han berättat.37  
 
En del av språkundervisningen bistod kamraterna i Hammarbyhöjden med: ”De 
spöade mig tills jag slutade att prata tyska. Sedan spöade de mig tills brytnin-
gen försvann och sedan lite till för att den inte skulle komma tillbaka” säger 
Pohl i en intervju i tidningen Arbetet.38 När han sedan skulle lära sig tyska i 
realskolan var det i det närmaste omöjligt: ”Jag hade förträngt allting. Ännu i 
sista ring förnekade jag att jag hade tyskt ursprung. Jag vågade inte erkänna 
det” förklarar han.39  
 
Eftersom Peter Pohl var duktig i skolans läsämnen, började han i realskolan 
efter fjärde klass. Skolan var Södra Latin, på den tiden enbart en skola för poj-
kar, och där fick han stifta bekantskap med nya former av förtryck. Pennalism 
var en del av läroverkstraditionen men något som lärarna blundade för: ”Efter-
som kamratförföljelse inte borde förekomma, så ansåg de att det inte heller 
förekom i deras fina läroverk” har Pohl sagt. Konsekvensen av lärarnas ovilja 

                                                 
35 Nisse Larsson, ”Peter Pohl – krigsbarn från Tyskland: Hatet dödade mitt språk”, i DN 18 april 1988, 
s. 32.  
36 Ibid. 
37 http://www.nada.kth.se/~Pohl/biografi.html, 3 januari 2008.  
38 Mikael Ringman, ”En sann Pohlare: Vänskapen viktig i Peter Pohls böcker”, i Arbetet 30 juli 1995,  
s. 19. Sedan tidningen Arbetet lades ner, finns delar av dess arkiv hos Sydsvenska Dagbladet. Ovanstå-
ende artikel ingår i den samlingen. 
39 Larsson, s. 32. 
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(snarare än oförmåga) att se vad som försiggick blev att kamratpennalismen 
utgjorde en av vuxenvärlden accepterad form av förföljelse som frodades i de 
prång i skolan dit lärarnas ögon inte nådde.40 
 
Under sina år på Södra Latin var Peter Pohl en duktig medeldistanslöpare men 
han slutade tävla i samband med studentexamen 1959. Eftersom han hade goda 
betyg i matematik och fysik, påbörjade han universitetsstudier i dessa ämnen 
efter avslutad militärtjänstgöring vid det numera nedlagda I 14 i Gävle. Redan 
under tiden på Södra Latin, via skolans sommarhemsverksamhet, hade hans in-
tresse för ungdomsverksamhet vaknat. Han verkade som ungdomsledare från 
femton års ålder fram till 1970 och hann under den tiden även fungera som 
sommarhemmets föreståndare. Efter avslutade universitetsstudier och via mili-
tärtjänstgöringen arbetade Pohl sedan under några år på Försvarets Forsknings-
anstalt och det, i likhet med I 14, nu för tiden nedlagda Stabskompaniet i 
Stockholm, men lämnade den arbetsplatsen för att i stället forska och undervisa 
på KTH. Han doktorerade vid Stockholms universitet 1975 och blev lektor i 
numerisk analys vid Nada (Institutionen för numerisk analys och datalogi) på 
KTH där han blev kvar fram till sin pensionering i november 2005. Han har, 
förutom sitt skönlitterära skrivande, även producerat en del läromedel inom 
området numerisk analys.41 Sitt privatliv är Peter Pohl tämligen förtegen om: 
”Jag bor sedan 1969 i villa i Tyresö, söder om Stockholm, med fru och dotter 
(född 1972), och ett växlande antal katter och hundar (för närvarande reducerat 
till endast en katt)” berättar han i biografin på sin webbplats och fortsätter: 

 
Jag rattar en Volvo, men åker hellre kommunalt, eftersom detta ger 
så mycket mer kontakt med det sanna livet. Jag läser mycket fack- 
och skönlitteratur (men kan just inte peka ut någon favoritförfat-
tare), går på bio och teater, lyssnar på musik, umgås med män-
niskor och motionerar på den fritid då jag inte skriver, vilket jag 
dock mestadels gör.42  
  

I övrigt är det sin litterära produktion han lyfter fram, och han har i flera sam-
manhang också framhållit att det är den som är det intressanta – som person be- 

                                                 
40 Ibid. 
41 Avhandlingens titel är MCV: A Fast Pseudo-Random Number Generator with Extremely Good 
Statistical Properties. 
42 http://www.nada.kth.se/~Pohl/biografi.html, 3 januari 2008. 
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traktar han sig själv som tämligen tråkig.43  
 
Att finna de rätta orden 
Skrivandet har han, säger Peter Pohl, (parallellt med sitt intresse för matematik 
och naturvetenskap) haft med sig under alla år och det har, menar han, alltid 
varit viktigt för honom att formulera sig väl:  
 

Jag intresserade mig redan som sexåring för att försöka hitta de 
exakt rätta orden för något jag ville berätta eller minnas. Det fanns 
mycket jag ville berätta, mycket jag bestämde mig för att aldrig 
glömma. Det var därför naturligt att skriva ner det eller skriva ner 
den fundering som vaknade när något hände. Kanske ska det kallas 
dagbok, det där jag skrev, eller tankebok. Vad det än kallas, blev 
det väldigt mycket skrivet under årens lopp, för jag slutade aldrig 
med det där skrivandet.44  
 

Ingenting av det skrivna blev emellertid publicerat eftersom Pohl själv ansåg 
att hans litterära försök inte höll måttet, inte förmådde uttrycka det där han ville 
ha sagt. ” – Jag gjorde försök att skriva, men jag hittade inte uttryckssättet – det 
som stod på pappret stämde inte. Som så många andra tyckte jag inte att orden 
fångade det jag tänker” har han sagt.45 I stället började han som trettonåring att 
fotografera och han tyckte att han ”såg en annan verklighet genom kameran, 
och vartefter jag blev äldre gjorde jag allt allvarligare försök att beskriva det 
där märkliga jag såg.” 46 Eftersom han inte blev mer nöjd med sitt fotografiska 
berättande än med sitt litterära dito, övergick han som vuxen till smalfilmning 
och studerade i det sammanhanget också filmteori. Peter Pohl har deltagit vid 
ett flertal filmfestivaler där han erhållit flera utmärkelser, och han fick så sent 
som 1991 guldmedalj och pris för bästa spelfilm vid UNICA, en europeisk 
smalfilmstävling i Schweiz, för filmen Det blir bättre nästa gång. Om hur 
filmarbetet påverkade honom säger han så här:  

 
Det var när jag jobbade med film som jag lärde mig konsten att 
lyfta fram mina tankar och göra dem tydliga för andra. Den 
konsten handlar mycket om att våga vara sann och ärlig, något jag 
nog inte förstod mig på tidigare.47  

                                                 
43 ”Alltid denne Peter Pohl”, intervju med Peter Pohl i Barnkulturradion 19 augusti 1991. 
44 http://www.nada.kth.se/~Pohl/biografi.html, 3 januari 2008. 
45 Tina Engström, ”Peter Pohl: - När jag skriver så rasar det ur mig… Det är en besatthet!”, i Impuls 
1988:3, s. 10. 
46 http://www.nada.kth.se/~Pohl/biografi.html, 3 januari 2008. 
47 Ibid. 




